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ANVISNINGAR OCH SPECIFIKATIONER 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
  

REF. BESKRIVNING 
0815700 FÄLLBAR FÅTÖLJ CINNAMON I 
0815701 FÄLLBAR FÅTÖLJ CLOUD I 
0815702 FÄLLBAR FÅTÖLJ CINNAMON II 
0815703 FÄLLBAR FÅTÖLJ CLOUD II 
0815704 FÄLLBAR FÅTÖLJ CLOUD XXL 
0815708 FÄLLBAR FÅTÖLJ MED VIBRATIONSMASSAGE 
0815735 FÄLLBAR FÅTÖLJ NYX II 

 0815700 0815701 0815702 0815703 0815704 0815708 0815735 
ÖVERDRA
GSMATERI

AL 

MJUKT 
CHENILLETYG, 
VATTENTÄTT 

MJUKT 
CHENILLETYG, 
VATTENTÄTT 

MJUKT 
CHENILLETYG, 
VATTENTÄTT 

MJUKT 
CHENILLETYG, 
VATTENTÄTT 

MJUKT 
CHENILLETYG, 
VATTENTÄTT 

PU-LÄDER 
(SYNTETISKT 

LÄDER), 
VATTENTÄTT OCH 
FLÄCKAVVISANDE 

PU-LÄDER 
(SYNTETISKT 

LÄDER), 
VATTENTÄTT OCH 
FLÄCKAVVISANDE 

INNERFOD
ER 

HÖGDENSITETSSK
UM – SITSEN HAR 
EN DENSITET PÅ 

35D OCH EN 
HÅRDHET PÅ 70) 

HÖGDENSITETSS
KUM – SITSEN 

HAR EN DENSITET 
PÅ 35D OCH EN 

HÅRDHET PÅ 70) 

HÖGDENSITETSSKU
M – SITSEN HAR EN 
DENSITET PÅ 35D 
OCH EN HÅRDHET 

PÅ 70) 

HÖGDENSITETSSKU
M – SITSEN HAR EN 
DENSITET PÅ 35D 
OCH EN HÅRDHET 

PÅ 70) 

HÖGDENSITETSSKU
M – SITSEN HAR EN 
DENSITET PÅ 35D 
OCH EN HÅRDHET 

PÅ 50) 

HÖGDENSITETSSKU
M – SITSEN HAR EN 
DENSITET PÅ 35D 
OCH EN HÅRDHET 

PÅ 70) 

HÖGDENSITETSSKU
M – SITSEN HAR EN 
DENSITET PÅ 35D 
OCH EN HÅRDHET 

PÅ 70) 
SIDFICKOR JA, MED SIDFICKA JA, MED SIDFICKA JA, MED SIDFICKOR JA, MED SIDFICKOR JA, MED SIDFICKOR JA, MED SIDFICKOR JA, MED SIDFICKOR 

 

IMPORTERAD AV: 
MOBIAK S.A. 
KATHIANA AKROTIRIOU, CHANIA, CRETE 
www.mobiakcare.com 
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MÅTT:  
 

 
  

 0815700 0815701 0815702 0815703 0815704 0815708 0815735 

STYRENHET 

     

 

 

USB-PORT PÅ 
STYRENHETEN   JA JA JA JA JA JA JA 

KOPPHÅLLARE - - - - NAI / JA - - 

MAXIMAL 
BELASTNING 135 kg 135 kg 150 kg 150 kg 250 kg 135 kg 150 kg 

MOTORER 1 1 2 2 2 1 2 

HJUL 2 UTAN 
BROMSAR 

2 UTAN 
BROMSAR 2 MED BROMSAR 2 MED BROMSAR 2 MED BROMSAR 2 UTAN BROMSAR 2 MED BROMSAR 

 
           

0815700 52 cm 50 cm 67,5 cm 70 cm 73 cm 110 cm 126 cm 166 cm 113 cm 135 kg 45 kg 

0815701 52 cm 50 cm 67,5 cm 70 cm 73 cm 110 cm 126 cm 166 cm 113 cm 135 kg 45 kg 

0815702 50 cm 54 cm 67,5 cm 80 cm 74 cm 104 cm 126 cm 166 cm 114 cm 150 kg 51 kg 
0815703 50 cm 54 cm 67,5 cm 80 cm 74 cm 104 cm 126 cm 166 cm 114 cm 150 kg 51 kg 
0815704 75 cm 55 cm 67,5 cm 112 cm 92 cm 110 cm 127 cm 167 cm 132 cm 250 kg 64 kg 
0815708 52 cm 50 cm 67,5 cm 70 cm 73 cm 110 cm 126 cm 166 cm 113 cm 135 kg 45 kg 
0815735 50 cm 54 cm 67,5 cm 80 cm 74 cm 104 cm 126 cm 166 cm 114 cm 150 kg 51 kg 
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RENGÖRING OCH DESINFEKTION AV KLÄDSEL 
 
CHENILLETYG 

 
 
Koppla alltid ur fåtöljen innan rengöring och koppla inte in den igen förrän den är helt torr. Låt aldrig vatten komma i 
kontakt med elektriska delar. 
 

 Daglig rengöring: Rengör de ytor som behöver rengöras med en mild lösning av tvål och ljummet vatten och 
torka med en mjuk, luddfri trasa. Använd en dammsugare med möbelmunstycke för att ta bort damm, smuts 
och skräp från tyget. Se till att täcka alla ytor, inklusive sömmar. 
 
 
Desinfektion: Blanda en lösning med 70 % isopropylalkohol och 30 % vatten. Alternativt kan du använda ett 
textilvänligt desinfektionsmedel (se till att det är lämpligt för möbeltyger). För en skonsammare metod kan du 
använda en blandning av varmt vatten och mild tvål (eller textilrengöringsmedel). 
 
 

 
o Innan du applicerar lösningen på hela fåtöljen bör du testa den på ett litet, omärkbart område för att 

säkerställa att tyget inte missfärgas eller skadas. 
 
 

o Spreja desinfektionslösningen lätt på tyget med en sprejflaska. Undvik att tyget blir genomblött. Om du 
använder sprit eller en desinfektionssprej, se till att applicera den jämnt och låta tyget lufttorka. 

 

o Efter att du har applicerat desinfektionsmedlet ska du låta fåtöljerna lufttorka helt. Undvik direkt värme 
eller solljus, eftersom det kan skada tyget. 
 

o För en mer grundlig rengöring kan du använda en ångrengörare med ett tillbehör för möbelklädsel för att 
desinficera tyget. Ångan hjälper till att döda bakterier och virus utan användning av starka kemikalier. 

 

 

 
o När fåtöljerna är torra, dammsug dem igen för att få bort eventuella ludd från tyget. 
 
 
 

 Fläckborttagning: Vissa mindre fläckar kan avlägsnas med milt rengöringsmedel. Spreja en fuktig trasa med 
rengöringsmedlet och torka försiktigt bort fläckarna, skölj med ljummet vatten och torka med en mjuk, luddfri 
trasa. Mer envisa fläckar kan kräva professionell rengöring. 
 

Obs! Använd aldrig starka slipande rengöringsmedel eller starka kemikalier för att rengöra produkten, eftersom detta 
kan orsaka omfattande slitage på klädseln. Undvik att använda polermedel för klädsel, eftersom dessa kan skada den. 
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KLÄDSEL I PU-LÄDER  
 
 
Koppla alltid ur fåtöljen innan rengöring och koppla inte in den igen förrän den är helt torr. Låt aldrig vatten komma i 
kontakt med elektriska delar. 
 
1. Regelbunden rengöring: Rengör läderytan regelbundet med en mjuk, fuktig trasa för att få bort damm och smuts. 
Undvik att använda starka kemikalier eller slipande material, eftersom de kan skada lädret. 
 
2. Använd ett läderrengöringsmedel: För mer envisa fläckar bör ett speciellt läderrengöringsmedel lämpat för 
andningsbart läder användas. Följ anvisningarna på rengöringsmedlet för att säkerställa korrekt användning. 
 
 
3. Balsamera lädret: Applicera ett läderbalsam eller skyddsmedel med några månaders mellanrum för att hålla lädret 
mjukt och spänstigt. Detta kan också bidra till att skydda lädret mot vatten och fläckar. 
 
4. Undvik direkt solljus: Försök att undvika att utsätta andningsbart läder för direkt solljus under längre perioder, eftersom 
detta kan orsaka blekning och uttorkning. 
 
5. Håll det torrt: Håll lädret torrt och undvik långvarig kontakt med vatten. Om det ändå blir blött, torka det försiktigt med 
en mjuk trasa och låt det lufttorka. 
 
6. Förvara på rätt sätt: Förvara fåtöljerna på en sval, torr plats med god luftcirkulation. Undvik att förvara dem i direkt 
solljus eller nära värmekällor, vilket kan orsaka blekning och sprickbildning. 
 
7. Undvik vassa föremål: Var noga med att undvika kontakt med vassa föremål som kan repa eller punktera fåtöljen. 
 
8. Undvik starka kemikalier: starka kemikalier och blekmedel kan skada läderfibrerna och orsaka missfärgning. Använd 
alltid milda, skonsamma rengöringsmedel. 
 
9. Sörj för god ventilation: Se till att fåtöljen förvaras i ett välventilerat utrymme för att förhindra mögel- och svampbildning. 
 
 
 
Obs! Använd aldrig starka slipande rengöringsmedel eller starka kemikalier för att rengöra produkten, eftersom detta 
kan orsaka omfattande slitage på klädseln. Undvik att använda polermedel för klädsel, eftersom dessa kan skada den. 
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FÖRDELAR MED KLÄDSEL I PU-LÄDER  
 
1. Andningsbara materialegenskaper: Låter luften cirkulera och hjälper till att förhindra fuktansamling. 
 
2. Behagligt att ta på: Det är mjukt och lent vid beröring, vilket ger hög komfort. 
 
3. Slitstarkt: Lädret håller länge och är mycket slitstarkt. 
 
4. Hög vattenbeständighet: Det har god vattenbeständighet, vilket förhindrar att vatten tränger in och 
skadar lädret. 
 
5. Utmärkt elasticitet: Det har utmärkt elasticitet, vilket gör att det återgår till sin ursprungliga form efter 
att ha sträckts ut eller pressats ihop. 
 
6. Naturligt utseende: PU-lädrets naturliga struktur och utseende bibehålls, vilket ger det ett unikt och 
elegant utseende. 
 
7. Bra isolering: Det andningsbara lädret har goda isoleringsegenskaper, vilket kan bidra till att upprätthålla 
en konstant temperatur. 
 
8. Lätt att rengöra: Det är relativt enkelt att rengöra och underhålla, eftersom smuts och fläckar kan 
avlägsnas med en fuktig trasa. 
 
11. Håller länge: Med rätt skötsel kan läderprodukter hålla länge och behålla sitt utseende och sin kvalitet 
över tid. 
 
12. Miljövänligt: Eftersom det är ett naturmaterial är det mer miljövänligt än vissa syntetiska material. 
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VARNING 
 

• Överbelasta inte produkten utöver den rekommenderade maximala belastningsgränsen. Detta kan leda till 
allvarliga skador på användaren. 

• Använd inte alkoholbaserade rengöringsmedel vid rengöring av klädsel. Följ rengörings- och 
desinfektionsanvisningarna i denna manual. 

• Se till att produkten står på en stabil, plan yta när den används. 
• Hjulen håller fåtöljen på plats men låser inte fast den. Hjulen kanske inte fungerar lika bra på tjocka mattor. 
• Se till att hjulen är i rätt position innan du sätter dig i eller reser dig ur fåtöljen. 
• När fåtöljen är i upphöjt läge ska du inte plötsligt lägga din vikt på den, eftersom en kraftig stöt kan skada 

mekanismen. 
• Koppla alltid ur fåtöljen innan du demonterar den för att undvika risken för elchock. 
• Fjädrarna kan orsaka skador. Tänk på att exponerade delar av mekanismen kan röra sig snabbt och klämma 

fast fingrar eller armar och ben. 
• Se till att fåtöljen är i perfekt skick innan du använder den. Se till att det finns tillräckligt med utrymme för att 

kunna använda de rörliga delarna på rätt sätt. 
• Sitt eller stå inte på fotstödet. 
• Låt alltid fåtöljen stå i upprätt och stängt läge när den inte används. 
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MONTERINGSANVISNINGAR 

 

 

• Packa försiktigt upp alla övriga delar och kontrollera att alla delar finns med. 

 
 

• Två låsbara hjul med bromsar medföljer (för fåtöljens baksida). Ta ut dem ur förpackningen. Skruva 
loss låsmuttrarna från hjulens ovansida och trä in dem genom de avsedda hålen på fåtöljens 
undersida. Sätt tillbaka låsmuttrarna och dra åt dem. 
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• Skjut fast ryggstödet på underredet med hjälp av styrskenorna på ryggstödets sidor. 
 
 

• När de utskjutande delarna på underredet sitter i styrskenorna båda sidor av ryggstödet, tryck ner 
ryggstödet tills det ”klickar” på plats. 
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• Kontrollera att handenheten är ansluten till motorn. Anslut den i annat fall enligt bilderna ovan.  

 

 
• Fäst tyget från ryggstödets undersida till fåtöljens underrede med kardborrebanden. 
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HANDENHETER 

 
HANDENHET FÖR FÅTÖLJ MED 1 MOTOR 

 
 

 
 

HANDENHET FÖR FÅTÖLJ MED 2 MOTORER 
 

Lyfta fåtöljen, höja ryggstödet och återställa 
fotstödet till ursprungsläget efter lutad position 

Sänka fåtöljen, höja fotstödet och luta ryggstödet 
bakåt 

 

Lyfta fåtöljen, höja ryggstödet och 
återställa fotstödet till ursprungsläget 
efter lutad position 

Sänka fåtöljen, höja fotstödet 
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HANDENHET FÖR FÅTÖLJ MED 2 MOTORER – ENDAST FÖR KOD 0815704 
 
 

 
 

  

Stänger ryggstödet 

Öppnar ryggstödet 

Stänger fotstödet och höjer stolen 

Öppnar fotstödet och sänker stolen 

Luta ryggstödet bakåt Höja ryggstödet 
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HANDENHET FÖR MASSAGE- OCH VÄRMEFUNKTION ENDAST FÖR KOD 0815708 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
  

PÅ/AV-KNAPP 

TIMER: VÄLJ MASSAGETID (5, 10, 15, 
20, 25 minuter) 

TIMERDISPLAY 

JUSTERING AV 
MASSAGEINTENSITET 

VAL AV PROGRAMLÄGE 

5 INTENSITETSNIVÅER FÖR 
MASSAGE 

9 PROGRAMLÄGEN 

KNAPP FÖR VÄRME PÅ/AV 

VÄLJ ENSKILD MASSAGEZON (RYGG, 
MIDJA, LÅR, BEN). FÖR ATT INAKTIVERA 
EN ENSKILD ZON, TRYCK PÅ 
MOTSVARANDE KNAPP IGEN 

VARNING! MASSAGE- OCH VÄRMEFUNKTIONERNA BÖR ANVÄNDAS MAX 25 MINUTER I TAGET MED PAUSER PÅ 15 MINUTER DÄREMELLAN. 
OM PRODUKTEN ELLER STYRENHETEN ÖVERHETTAS, DRA UT KONTAKTEN OCH KONTAKTA DIN AUKTORISERADE ÅTERFÖRSÄLJARE. 
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Alla handenheter är försedda med en snabbkoppling (placerad i fickan på fåtöljen) som gör det möjligt att 
ta av handenheten om den är defekt eller om du vill förhindra obehörig användning av fåtöljen. Var 
försiktig när du ansluter handenheten igen och se till att låskåpan sitter på plats och att kabeln sitter fast 
ordentligt. 

 
 

SÄKER SITTPOSITION 
 

Innan du använder fåtöljens kontroll ska du se till att barn och husdjur inte kan fastna och att det inte finns 
några hinder i närheten av fåtöljen. 

 

• Stå nära fåtöljen – tryck på knappen på fjärrkontrollen och höj 
fåtöljen till en bekväm höjd. 
 
 

• Sätt dig i mitten av fåtöljen, se till att du sitter stadigt och sträck dig sedan bakåt tills du känner 
båda armstöden. Sänk sedan sätet genom att trycka på den avsedda knappen på fjärrkontrollen. 

  



  

GLOBALT HUVUDKONTOR:  
AKROTIRI CHANIA CRETE P.C 73100 
TEL: +30 28210 63222 

DISTRIBUTIONSCENTRAL: NORRA GREKLAND OCH 
BALKANOMRÅDET: 
8 ARKADIOU STR. KALOCHORI, THESSALONIKI P.C 57009 
TEL: +30 2310 785668 

DISTRIBUTIONSCENTRAL: CENTRALA, SÖDRA OCH 
INRE GREKLAND: 
SXINEZA ASPROPIRGOS, Attica P.C 19300 
TEL: +30 210 4614006 

 
DISTRIBUTIONSCENTRAL: CENTRALA OCH ÖSTRA 
KRETA: 
P’ STR. INDUSTRIAL ZONE OF HERAKLION 
CRETE, P.C 71601, TEL: +30 2810 333151 

 

www.mobiakcare.com 

 
 

• När du är i önskad position, tryck och håll in knappen på kontrollen och sänk till sittläge. Släpp 
knappen när fåtöljen slutar röra sig. 
 

• Om du inte håller rätt kroppsställning finns det risk för skador. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RÄTT 
KROPPSHÅLLNING 

Sitt mitt i fåtöljen med 
händerna på armstöden 

DÅLIG 
KROPPSHÅLLNING 

Denna position utsätter 
mekanismen för 

överdriven belastning och 
gör fåtöljen instabil. 

ANVÄNDA FÅTÖLJEN FÖR ATT 
STÄLLA SIG UPP 

Tryck på knappen på styrenheten för 
att höja fåtöljen. Tänk på att sitta 

mitt i fåtöljen. 

När du har nått en position där det 
är lätt för dig att ställa dig upp eller 
resa dig ur fåtöljen, släpp knappen. 

Håll knappen intryckt för att sänka 
fåtöljen tillbaka till normalläget. 

Förvara styrenheten i den 
medföljande fickan på sidorna av 

fåtöljen. 
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ALLMÄN FELSÖKNINGSGUIDE 
 

Fåtöljen höjs inte. 

1. Kontrollera att fåtöljen är ansluten till eluttaget 
och att uttaget fungerar som det ska. 
2. Kontrollera att kabeln inte är skadad. Kontrollera 
säkringen i kontakten. Om säkringarna går efter 
byte, använd inte fåtöljen utan 
dra ut kontakten ur eluttaget. 
3. Om fåtöljens mekanism används kontinuerligt 
under en kort tid kommer motorn att överhettas. 
Detta gör att säkerhetsbrytaren löser ut och 
fåtöljen slutar fungera. Vänta 10 till 15 minuter så 
kommer fåtöljen att fungera igen. 

Ljudnivå 

Det är normalt att motorerna vibrerar något och 
avger ljud. Det finns också många rörliga delar, och 
ljud kan höras vid användning av fåtöljen. Om 
ljudet är för högt, kontakta din auktoriserade 
återförsäljare. 
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Checklista för mekaniska skador 

 Koppla alltid ur fåtöljen innan du demonterar den för att undvika risken för elchock. 
 

 Kontrollera alla kablar och anslutningar till transformatorn/nätaggregatet och styrenheten. 
 

 Kontrollera att mekanismen fungerar korrekt och är i horisontellt läge vid höjning/sänkning. 
 

 Se till att fåtöljen står på ett plant underlag och att fotstöden är inställda rätt. 
 

 Kontrollera att fotstödet inte vidrör mattan. 
 

 Kontrollera att det inte finns några tecken på läckage i fåtöljen – vid misstanke om detta, inspektera 
elsystemet under sitsen.  
 

 Kontrollera om sittdynan är sliten på ena sidan – detta tyder på att man suttit fel vid 
höjning/sänkning. 
 

 Kontrollera att styrskenorna är smorda och fungerar som de ska. 
 

 Se till att inget har hamnat längs sidorna av armstöden, vilket kan få fåtöljen att fastna. 

 

 Kontrollera att det inte finns några hinder under fåtöljen. 
 

 Om ryggstödet är märkt innebär det att fåtöljen har kommit i kontakt med en vägg eller ett hinder. 

 

 Om fåtöljen har värme- och massagefunktioner, kontrollera att elsystemet är säkert innan du 
kontrollerar att funktionerna fungerar som de ska. 

 

 Kontrollera om det finns några skador på kablar eller tecken på överhettning och byt ut delar vid 
behov. 

  

Rök 
Koppla bort fåtöljen genom att dra ut kontakten ur 
eluttaget, vidta brandsäkerhetsåtgärder och 
kontakta din auktoriserade återförsäljare. 

Motorn fortsätter att köras och stängs inte av. 
Mekaniskt problem – kontakta din auktoriserade 
återförsäljare. 
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MILJÖSKYDD 

 

Om du en dag upptäcker att produkten behöver bytas ut eller inte längre fungerar för dig, tänk på att 
skydda miljön: 

• Släng inte produkten tillsammans med övrigt hushållsavfall (detta är också innebörden av den 
återvinningssymbol som visas). 

• Kontakta de lokala myndigheterna för information om vilka återvinningscentraler produkten ska 
lämnas till. 

• Korrekt avfallshantering av produkten bidrar till att skydda miljön och möjliggör återvinning av 
produktens komponenter. 

 
GARANTI: 
Produkten omfattas av garanti under tre (3) år från inköpsdatumet. 
Garantin gäller för tillverkningsfel, men INTE för skador som uppstår till följd av felaktig användning, 
bristfällig skötsel, modifiering, överanvändning eller bristande efterlevnad av produktens bruksanvisning. 
Garantin gäller INTE heller för delar som kan slitas ut under användning eller med tiden. 
Skador eller defekter orsakade av naturkatastrofer, obehörigt underhåll eller obehöriga reparationer, 
problem med strömförsörjningen (i tillämpliga fall) samt transportörer omfattas inte av garantin. 
Ingen service och inga reservdelar tillhandahålls såvida inte produkten har inspekterats av en auktoriserad 
serviceavdelning eller tillverkaren. Fraktkostnader för varor som omfattas av garantin ska betalas av 
slutanvändaren, kunden eller återförsäljaren. 

GARANTIFORMULÄR: 

KÖPARENS UPPGIFTER: 
FULLSTÄNDIGT NAMN:  

INKÖPSDATUM:  

TELEFON:  

LOT- ELLER 
SERIENUMMER:  

ÅTERFÖRSÄLJARENS UPPGIFTER 
FULLSTÄNDIGT NAMN:  

ADRESS:  

TELEFON:  

  STÄMPEL OCH UNDERSKRIFT 
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